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This issue contains statistics which will be incorporated in the 
Scptcmber issue of the Canadian Statistical Review. 

Where available, seasonally adjusted series appear together 
with unadjusted series in the main tables of Sections 2 to 13. 
Unless otherwise indicated, data are unadjusted for seasonality. 

La préscnte edition contient Ics statistiques qui apparaftront dana Ic 
numCro de septembre de Ia Revue Statisique du Canada 

Lorsqu'elles sont disponibles, lea series desaisonnalisees apparaisscnt 
maintenant avec lea series non dCsaisonnalisCcs dans lea principaux 
tableaux des seCtions 2 a 13. Sauf mention contraire, les donnCcs ne sont 
pas corrigees des variations saisonniCres. 

SICT1ON 3 	 Unadjusted 	 Seasonally adjusted 

.UUI 	TABLEAU 2.2 	 Chiffres non 	 Chiffres 
 

IiI domestic product, by industry of origin, 	
désaisonnalisés 	 désaisonnalisés 

 
iiitlily volume indexes - Produit inléricur 
rI. par aclivilé économique d'origine, 	 May 	 June 	 May 	 June 

iiieiisuel, indices de volume (1971 =100) 	 1976 	 1976 	 1976 	 1976 
Mai 	 Juin 	 Mai 	 Juin 

Real domestic product - Produit intérieur 
reel 	..................................................................................... 123.2r 124.4 121.0 120.9 

Agriculture........................................................................... 109.9r 62.9 	. 85.2r 84.0 

Forestry 	- 	Foréts .............................................................. 77.8 93.7 100.5r 101.2 

Fishing and trapping - Chasse et péche ..................... 109.7r 106.8 101.9r 95.2 
Muses (including millings), quarries and oil 

wells - Total - Mines (y compris broyage), 
carriCres et 	puits de 	pétrole .......................................... 106.5r 105.2 104.7r 104.3 
Metal mines - Mines de métaux ................................. 112.0 107.4 105.4r 105.7 

Mineral fuels - Combustibles minéraux .................... 97.3r 102.8 101.8 104.1 
Non-metal mines (except coal mines) - Mines 

non metalliques sauf Ic charbon ............................... 115.8r 95.0 109.5r 94.6 
Manufacturing industries - Total - Industries 

manufacturiéres ............................................................... 121.8r 124.6 119.8r 118.6 
Food and beverages industries - Industries 

des ailments et boissons............................................. 117.2r 125.5 114.4r 113.8 
Tobacco products industries - industries du 

tabac............................................................................... 125.3 125.7 117.4 119.6 

Note: This supplement is distributed without charge to subscrib- Nota: LcprCscntsupplCment. est distribuC gratuitement aux abonnés a Ia 
era 	to 	the 	Canadian 	Statistical 	Review 	(Catalogue Revue slatisrique du Canada (Catalogue 11 -003F). 
11-003). 

ltt()LS SIGNES CONVENTIONNELS • 	tigures not available . 	. 	nombres indisponibles 
revised figures r 	nombres rectiflés 
preliminary figures p 	nombres provisoires 
nil or zero - 	néanc ou zro 

* 	advance estimate • 	estimation provisoire 
C 	Correction C 	correction 

Published by Authority of the Minister of industry, Trade and Commerce Publication autorisde par to ministre de 'Industrie it du Commerce 
Statistics Canada should be credited when republishing all or any part of this document. Reproduction autorisee sons rdserve d'indication d. to Iource Statistique Canada. 
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SECTION 3 - Continued - suile Unadjusted Seasonally adjustcd 

TABLE - TABLEAU 2.2 - Continued - suite Chiffres non Chiffres 
désaisonnalisés désaisonnalisé 

May June May June 
1976 1976 1976 1976 
Mai Juin Mai Juin 

Rubber and plastic products industries - 
Industries du caoutchouc et des produ its en 
matiére 	plastique ......................................................... 135.6 136.8 136.6r 133.3 

Leather industries - Industries du cuir ..................... 111.2 112.8 107.9 106.7 
Textile industries - Industries du textile .................. 113.4r 115.8 110.9r 110.6 
Knitting mills - 	Bonneterie ......................................... 104.Or 101.9 103.Or 103.5 
Clothing industries - Industries du vétement 109.5r 109.4 109.9r 110.0 
WOOd industries - Industries du bois ........................ 131.3r 132.4 124.7r 125.0 
Furniture and fixture industries - Industries 

du meuble et articles d'ameublement ...................... 116.lr 120.3 117.5r 119.5 
Paper and allied industries - Industries du 

papier et activité connexes ........................................ 118.8r 120.1 120.2r 117.6 
Printing, publishing and allied industries - 

Imprimerie, edition et activités connexes ............... 124.Or 124.9 120.Or 119.5 
Primary metal industries - Premiere 

transformation des métaux ........................................ 115.Or 113.2 112.5r 106.3 
Metal fabricating industries (ex. mach. & 

transportation equipment industries) - 
Fabrication de produits métalliques (sauf 
machines et materiel de transport) .......................... 118.Or 121.1 118.3r 117.2 

Machinery industries (except electrical 
machinery) - Machines (sauf machines ................. 
électriques) .................................................................... 137.Or 138.2 135.9r 136.4 

Transportation equipment industries - 
Industries du materiel de transport ......................... 135.3 136.2 129.2r 128:3 

Electrical products industries - Fabrication 
de 	produits electriques ................................................ 115.8r 117.9 118.5r 116, 7  

Non-metallic mineral products industries - 
Produits minéraux non métalliques ......................... 128.Or 134.4 123.1r 

Petroleum and coal products industries - 
Produits du petrole et du charbon ........................... 124.6 133.3 130.2 133.7 

Chemical and chemical products industries - 
Industrie 	chimique 	...................................................... 127.6r 131.8 122.5r 124.1 

Miscellaneous manufacturing industries - 
Industries manufacturières diverses ......................... 107.3r 110.4 108.Or 108.0 

Construction industry - Bâtiments et travaux 
publics ............................................................................ 11 1.9r 122.8 1165r 115.6 

Transportation, storage and communication - 
Total - Transports, entreposage et 
communications ............................................................... 131.6r 133.1 129.2r 128.3 
Transportation - Transports ........................................ 123.6r 124.1 120.5r 118.1 
Storage 	- 	Entreposage ................................................... lOL7r 109.2 93.6r 94.4 
Communications .............................................................. 150.1 r 153.2 149.5r 151.3 

Electric power, gas and water utilities - 
Energie électrique, gaz naturel et eau ......................... 138.7r 131.2 142.Or 142.6 

Trade 	- Total 	- 	Commerce .......................................... 130.5r 136.3 123.7r 125.6 
Wholesale trade - Commerce de gros ........................ 132.3r 137.0 123.Or 124.2 
Retail trade - Commerce de detail ............................ 129.4r 135.9 124.lr 126.2 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilières 126.7r 127.8 126.9r 127.5 

Community, business and personal services - 
Total - Services socio-culturels et 
personnels ......................................................................... 124.8r 127.1 123.2r 123.5 
Education and related services - Enseignement 

et 	services annexes ...................................................... 118.4r 116.9 112.9 113.1 
Health and welfare services - Services 

médicaux 	et 	sociaux ................. ...... ..... ....... ... . ... ... ...... . 129.lr 129.7 129.2r 129.2 
Amusement and recreation services - 

Divertisaements et loisirs ........................................... 144.2r 159.3 140.9r 140,0  
Services to business management - Services 

fournis 	aux entreprises ................................................ 127.2r 129.2 127.7r 128:3 
Personal services - Services personnels ..................... 108.lr 109.2 107.9r 108.1 
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SEC I l( )N 	. 	- 	( ontIiidcd 	- liii I 	II,LIIJII',(CCI 	 ieai Uhi I lv 	dLlJtltU{l 

W kBi'll 	I 	ULU ki 	2.2 	-- 	 ( 	u.Iudcti 	ml hiffres non 	 ('hiffres 

'.1 
1 I 
\lai Jum 	 Maa Juzzi 

!ll)erge- 
.1 131.8r 145.9 	 133.9r 135.1 

I ' 	I I ic adrii iii istra t ton a tid defence - 
\rlministration publique et defense ............................. 120.Or 123.0 	 118.1 118.0 

tal industry groupings - Agrégata 
a'ciaux: 

titles of industrial production - Indice de 
Ia 	production 	indwitrielle ........................................... 121.5r 122.7 	 120.0 119.1 

(t'aI domestic product less agriculture - 
I'roduit 	intèrieur reel sans l'agriculture .................. 123.7r 126.6 	 122.2r 122.1 

tiOds-prOducing industries - Industries de 
l,iens ............................................................................... 118.Or 117.2 	 116.1 115,1 

I ;.ods-producing industries less agriculture - 
Industries de biens sans l'agrieulture ....................... 118.8r 122.1 	 118.9117 118.0 

.i -rv ices-producing industries - Industries 
de 	biens.......................................................................... 126.7r 129.4 	 124.3 124.8 
ommercial industries - Industries 
tommerciales ................................................................ 124.3r 125.6 	 122.2 122.0 

'iiinmercial industries less agriculture - 
1,idustzies commerciales sans l'agriculture 124.9r 128.4 	 123.8 123.7 

Non-commercial Industries - Industries non 
commerciales ................................................................ 118.3r 119.2 	 115.7 115.6 

Non-durable manufacturing industries - 
Industries manufacturières non clurables ................ 119.lr 123.0 	 117.5r 117.0 • 

I )tir:ilili 	rIi:lriit:Ic1tlrlrt( 	indis3riis 	- 	Il1(lLt.tries 
1 12 ,  

'I( 	III IN 	4 sFkllorN 7 
I UHF - IABLEAU 6 

ncmplovment Insurance Statistics - 
'daiistiqucs sur l'assurance-chômage TABLE - TABLEAU 3 

June - Juin, 1976 
II.IrU(I Population (thousands) - Population 
.-.surée 	(milliers)............................................................. 9,464 Coal and coke (thousand Ions) - Houille el 

Iii tinsdata (thousands) - Demandes (milliers): coke (milliers de Ionnes) 
('laimants for UIC benefits - Prestataires 902 May - Mai, 1976 
Initial and renewal claims received - 

1)emandes initiales et renouvelées ........................... 195 
I 	titfits data - I'restations: Coal production - Production de charbon: 

Number of weeks - Nombre de semaines ................. 2,797 Bituminous - Bitumineuse ........................................... 1,148 
verage weekly payment (dollars) - Prest.ation Sub-bituminous - Sous-bitumineuse........................... 462 
hebdomada ire moyeirne .............................................. 9,087 Lignite............................................................................... 328 

l \Ie of benefits paid (thousand dollars) - Total .................................................................................. 1,938 
(;ire de prestatlons (milliers de dollars): Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ................................... 250 

13tnefits paid - Total - Prestations........................... 252,549 New Brunswick - Nouveau-Brunswick ...................... 28 
Regular 	Ordinaire ....................................................... 229,328 Saskatchewan ................................................................... 328 
.ickness 	- 	Maladie......................................................... 9,497 Alberta 	.............................................................................. 951 
Maternity 	- 	Maternité .................................................. 11,790 British Columbia - 	olombie-Britannique 381 
Retirement - 	Hetraite ................................................... 1,273 Imports 	- 	Importations ................................................... 2,102 
l'ishing 	- 	PCche .............................................................. 76 Exports 	- 	Exportations.................................................... 

.\IuIt occupation training act - Cours en vertu Available For consumption - Disponibilités • f, 	lit loi stir hi format on professiunnc'Ile des pour consommation 1,774 
.fnIh' 2,212 'ike ( 	produtI tot 	- 	l'rodiit I all 	lu 	iots' 501 
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SECTION 9 Other maturities - Autres titres. répart'. 
TABLE - TABLEAU 7 selon l'èchéance: 

3 years and under - 3 ans et moms ..................... 3,163.J 
Milk, milk products and eggs - Lait, Over 3 years to 5 years - 3 a 5 ans ..................... 1,352.4 
produits laitiers el oeuls Over 5 years to 10 years - 5 a 10 ans................. 650.0 

July - Juillet, 1976 Over 10 years - 	10 ans et plus.............................. 733.2 
Production: Total 	........................................................................... 5,898.9 

Milk, total (million pounds) - Lait total Total ............................................................................... 7,703.8 
(millions 	de 	livres) ...................................................... 1,794' Bankers' acceptances - Acceptations bancaires - 

Fluid sales - Ventes: Advances to chartered and savings banks - 
Milk and cream (Million pounds) - Lait et Avances aux banques a charte et banques 

crème nature (millions de livres) ............................. 432 d'épargne ........................................................................... - 

Production of dairy factories (million Foreign currency assets - Avoirs en monnaies 
pounds) - Production des laiteries (millions étrangères .......................................................................... 1,405.6 
de livres) Investments in I.DB. - Titres de Ia B.E.1................ 907.3 
Creamery butter - Beurre de beurrerie...................... 26.45 Cheques on other banks - Cheques sur d'autres 
Cheddar cheese - Fromage cheddar ........................... 15.56 banques .............................................................................. 588.3 
Evaporated whole milk - Lait entier evaporé 15.42 Net amount of Govt. of Canada items in process 
Ice cream mix (thousand gallons) - Mélange of settlement 	Montant net des avoirs du 

pour crème glacee (en milliers de gallons) 3,624 gouvernement canadien en cours de compen- 
Cold storage stocks (million pounds) - Stocks sation ................................................................................. 163.9 

en entrepóts frigorifiques (millions de Accrued interest on investments - Intérét couru 
livre): sur lea titres en portefeuille .......................................... 157.2 
Creamery butter - Beurre de beurrerie...................... 83.90 All other accounts - Tous autres postes de 
Cheddar cheese - Fromage cheddar ........................... 58.74 l'actif 	................................................................................. 68.8 
Evaporated whole milk - Lait entier évaporé 35.63 Total assets or liabilities - Total du bilan............... 10,994.8 

Eggs, net production (million dozens) - Oeufs, Liabilities - Passil: 
production nette (millions de douzaines) ................... 37i9 Notes in circulation - Billets en circulation: 

Held by chartered banks - Détenteurs banques 
charte............................................................................. 905.3(1) 

Held by others - Détenteurs autres ........................... 6,276.1(1) 
SECTION 12 Total .................................................................................. 7.254.() 
TABLE - TABLEAU 4 Canadian dollar deposits - Dépôt.s en dollars 

canadiens . ......................................................................... 
Operaling slatislics of Canadian Pipelines - Government of Canada - Gouvernement 
Slalistiquc d'exploitation des pipe-lines canadien......................................................................... 54.6 
canadiens Chartered banks - Banques a charte.......................... 2,936.6 

May - Mai. 1976 Government of Canada enterprises - Entre- 
Crude oil - Pétrole brut: prises du gouvernement canadien ............................. - 2.7 
Operating revenues - Recettes d'exploitation - Foreign central banks and official institu. 
Net receipts - Arrivages nets: tions - Banques centrales et organismes 

Barrels 	- 	Barils............................................................... 92.96 officiels étrangers ......................................................... 57.8 
Tons - 	Tonnes ................................................................ 13.67 Other 	- 	Autres ................................................................ 21.1 
Barrel-miles - Barils.milles .......................................... 32,798 Foreign currency liabilities - Passif en 
Ton-miles - Tonnes-milles ........................................... 4,823 monnaies 	étrangères ........................................................ 21.2 

Products - Dérivés du petrole: All other liabilities - Autres postes du 
Net receipts - Arrivages nets: passif: 

Barrels 	- 	Barils............................................................... 18.63 Bank of Canada cheques outstanding - Che- 
Tons 	- 	Tonnes ................................................................ 2.48 ques de Ia banque du Canada en circulation 571.8 
Barrel-miles - 	Barils-milles .......................................... 1.437 All other accounts - Tous autres postes du 
Ton-miles - Tonnes-milles........................................... 192 passif .............................................................................. 80.5 

Natural gas - Gaz naturel:  
Operating revenues - Recettes d'exploitation 131.9 (1) June - 1976 - Juin 

Receipts - Arrivages: 
MCF - 	MPC ................................................................ 175.68 
Tons 	- 	Tonnes ............................................................. 400 SECTION 13 
MCF-milles - MPC-milles ........................................ 165,008 TABLE - TABLEAU 2 
Ton-miles - Tonnes-milles........................................ 3,762 

Canadian Chartered banks (million dollars) - 
Banqucs a charte canadiennes (en miWions  de 

SECTION 13 dollars) 
TABLE - TABLEAU 1 June - Juin. 1976 

Canadian cash reserves and liquid assets - 
Bank of Canada - Banque du Canada Réserves-encaisse et avoirs liqu ides 

(S'OOO,OOO) canadiens: 
July - Juillet, 1976 Cash reserves actual 1.15 - Total - Reserves- 

Assets - Actif: encaisse 	actoel 	1.15 ..................................................... 4,014' 
Government of Canada direct and guaranteed Cash reserves actual 16-31 - Total - Réserves• 

securities - Titres émis ou garantis par le encaisse 	actuel 	16-31 ................................................... 4,004' 
gouvernement canadien: Canadian dollar statutory deposits - Dépóts 
Treasury bills - Bons du Trésor .............................. 1,804.9 en 	dollars 	canadiens .................................................... 70,383' 
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. 

"I ( I It \ I 	t owilmed 	'_iuiir 

t k ltI I 	I 	Itl.I \I 	2 - (,,uicludud - fin 

June - Juin, 1976 

Average cash reserve-ratio (%) actually held, 
1-15 - Coefficient de Is réserve-encaisse 
moyenne(%) 1-15 ........................................................ 

Average cash reserve-ratio (%) actually held, 
16-31 - Coefficient de Is réserve-encaisse 
moyenne(%) 16-31 ...................................................... 

Liabilities - Pas,sif: 
Canadian dollar deposits - Depots en dollars 

c-anadiens: 
Government of Canada - Gouvernement 

canadien..................................................................... 
Provincial government - Gouvernements pro- 

vinciaux...................................................................... 
Personal savings - Epargne personnelle.................. 
Other notice - Autres dépéts a préavis .................. 
Other banks - Autres banques.................................. 
Public demand - Dépóts a vue................................. 
Total............................................................................... 

Advances from Batik of Canada - Avances de 
Is Banque du Canada .................................................. 

Acceptances, guarantees and letters of credit - 
Acceptations garanties et lettres de credit............. 

All other liabilities - Autres postes du passif.......... 
l),bentures issued and outstanding - Obliga- 

ionsnon garanties ...................................................... 
Accumulated appropriations for losses - 

Reserves pour pertes ................................................... 
-lcireholders equity - Avon propre............................ 
(',iiadian liabilities - Total - Pasaif en 

iilonnaie canadienne .................................................... 
Assets - Actif: 

Bank of Canada deposits and notes - Créances 
sur Ia Banque du Canada. (dépôts et billets) ......... 

Canadian day-to-day loans - PrCts au jour le 
jourau Canada............................................................. 

Treasury bills (amortized value) - Sons du 
Trésor (valeur amortie).............................................. 

Government of Canada direct and guaranteed 
bonds - Obligations lédérales directes et 
garanties: 
3 years and under - 3 ans et moms............................ 
Over 3 years - Plus de 3 ans........................................ 

Call and short loans - PrCts a vue ou a court 
terme................................................................................. 

1,otris on Canadian Currency - Préts en monnaie 
canadienne: 
l'rov lucia I-municipal - Provinces-municipal its 1,925 
(.rIiti dealers - Négociants en t-éréaks ........... -.......... 1,()49 
Cinada savings bonds - Obligations d'épargne 

duCanada ...................................................................... 176 
General loans - Préts généraux ......... .......................... 45,958 
Loans - Total 	- 	Préts .................................................. 46,726 

Mortgages insured under N.H.A. - Préts hypo. 
thécaires assures 	L.N.H- ................................................ 4,505 

Other residential mortgages - Autres préts 
hypothecaires a 	l'habitation .......................................... 3,589 

Canadian securities - Titres canadiens: 
Provincial-municipal - Provinces-municipalités 1,121 
Corporate 	- 	Sociétés ...................................................... 2,339 

Canadian dollar items in transit (net) 	Solde 
net des effets en dollars canadiens en cour 
de 	compensation .................................... 	......................... 2.508 

All other assets - Autres postes de lactif ................ 6,791 
Total Canadian dollars assets - Ensemble des 

avoirs Canadiens .............................................................. 83,702 

•July - 1976 - Juillet 

TABLE - TABLEAU 3 

Currency outside banks and chartered bank 
deposits (million dollars) - Monnaie hors 
banquc el dEpots dana lea banques C chant 
(en millions de dollars) 

July - Juillel, 1976 

Currency outside banks - Monnaie hors banques: 
Notes -  Billets ..................................... .......................... 
Coin - Monnaie metallique .......................................... 
Total.................................................................................. 

Chartered bank deposits - Depots dana lea 
banques a charte: 
Government of Canada - Gouvernement 

canadien........................................................................ 
Personal savings - Epargne peraonndle..................... 
Non-personal term and notice - DepOts non 

personnela a terme et préavis.................................... 
Demand - DépÔts a vue................................................ 
Total.................................................................................. 

Currency and chartered bank deposits - Monnaie 
et depOts dana des banques a charte: 
Total.................................................................................. 
Held by general public - Détenus par le public....... 

570 

2151 

1,281 
37,471 
16537 

1,256 
13417 
72,113 

5,005 
835 

1,096 

949 
2,980 

82,978 

3,857 

311 

4,032 

2,477 
1.857 

1,207 

6,211 
728 

6,939 

2,271 
37,645 

18,309 
11,452 
69.677 

76,616 
74.345 

TABLE - TABLEAU 4 

Cheques cashed In clearing centres - Cheques 
compensés 

($'OOO.00O) 

Unadjusted 	 Seasonally adjusted 

Chiffres non 	 Chiffres 
désaisonnaliaés 	 désaisonnalisés 

May 	 June 	 May 	 June 
1976 	 1976 	 1976 	 1976 
Mai 	 Juin 	 Mai 	 Juin 

	

197,829 	 216,445 	 197.778 	207,661 
• 	iltntic provinces - Provinces de l'Atlantique ........4,922 	 4,670 	 48,158 	44,131 

	

52,514 	 57,962 	 49,625 	55,267 
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SECTION 13 - Concluded - fin Unadjusted SeasonaIl 

TABLE - TABLEAU 4 - Concluded - fin Chiffre non Chillr 
désaisonnalisés désaisoiin 	Ii 

May June May .Jurke 
1976 1976 1976 1976 
Mai Juin Mai Juin 

(S'OOO.00O) 

Ontario 	.............................................................................. 99,927 109,119 100,027 105,439 
Manitoba........................................................................... 8,024 9,657 84,299 88,705 
Saskatchewan ................................................................... 3,026 3,011 
Alberta 	.............................................................................. 14,072 15,062 14,645 14,266 
British Columbia - Colombie Britannique................ 15,164 16,964 15,555 15,883 

Selected cities - Pour certaines villes: 
Montréal ............................................................................ 43,647 48,563 42,824 46,043 
Toronto ............................................................................. 83,095 91,978 83,926 89,192 
Winnipeg ........................................................................... 8,093 9,538 8,356 8.742 
Vancouver ......................................................................... 12,910 14,333 13,029 13,585 

By type of account - Selon le genre de compte: 
Current 	- 	Courant .......................................................... 188.387 206,525 189,157 197,967 
Savings 	- 	Epargne .......................................................... 5,883 6,143 5,062 5.917 
Personal chequing - Cheques personnels ................... 3,559 3,777 

. 

Published by authorily of the Minister of 1ndustr, Trade and Commerce 

Publicalion aulorisêe par le minisre de l'lndustne el du Commerce 
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